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S E C T I O N I, 1884. t 6 3 ] M É M O I R E S S. E. C A N A D A . 

V I I — Des commencements de VEglise du Canada, 

Par l ' abbé V E R R E A U . 

( Lu le 21 mai 1884. ) 

I l n ' e s t pas sans i m p o r t a n c e p o u r l ' h i s to i re de l 'Eg l i se d u C a n a d a de savoi r c o m m e n t 

les p r e m i e r s m i s s i o n n a i r e s r e ç u r e n t le p o u v o i r d ' é t ab l i r le c h r i s t i a n i s m e d a n s les vas t e s 

con t rées q u e les F r a n ç a i s c o m m e n ç a i e n t à coloniser . 

O n sai t q u e C h a m p l a i n s 'étai t adressé a u x récol le t s d e la p r o v i n c e r e l i g i e u s e de la 

T o u r a i n e p i c t a v i e n n e 1 p o u r avoir des mis s ionna i r e s , e t q u e sa d e m a n d e ava i t é té r eçue 

avec e m p r e s s e m e n t pa r le s u p é r i e u r . 

Les r e l i g i e u x dés ignés p a r celui-c i v i n r e n t à P a r i s d e m a n d e r a u n o n c e U b a l d i n i les 

p o u v o i r s nécessa i res p o u r c o m m e n c e r ce t te m i s s i o n . M a i s le n o n c e l e u r r é p o n d i t q u ' i l 

n ' a v a i t a u c u n " p o u v o i r spéc ia l p o u r de te l les affaires, et q u e c 'é ta i t à l e u r g é n é r a l q u ' i l s se 

d e v a i e n t a d r e s s e r . " 2 

L e P . Le Clercq, p l u s a u fait des choses ecc lés i a s t iques q u e C h a m p l a i n , est auss i p l u s 

expl ic i te : " Son E m i n e n c e l eu r t é m o i g n a qu ' e l l e n ' a v a i t pas l ' au to r i t é de l e u r en e x p é d i e r 

les pouvo i r s , et qu ' i l fallait en écr i re à R o m e a u p r o c u r e u r d e l 'ordre, afin de les ob t en i r d e 

Sa S a i n t e t é . " 3 

Or la sa ison é ta i t avancée ; l ' époque d u d é p a r t des va i s seaux a p p r o c h a i t ; e t i l n e 

re s t a i t p a s assez de t e m p s p o u r e n t r e r e n négoc i a t i on à R o m e avec le g é n é r a l des francis­

cains . I l fa l lu t d o n c r e n o n c e r a u voyage , e t les r e l i g i e u x r e n t r è r e n t d a n s l e u r c o u v e n t d e 

Brouages , r e m e t t a n t " l'affaire à l ' a n n é e s u i v a n t e . " i 

Ce proje t fu t doue r o m p u parce q u e le p a p e s eu l p e u t envoyer les m i s s i o n n a i r e s , e t q u ' i l 

é ta i t i m p o s s i b l e de recevo i r sou au to r i s a t i on en t e m p s o p p o r t u n . 

I l es t assez s i n g u l i e r q u e S a g a r d n e pa r l e p a s d e ces p r e m i è r e s t e n t a t i v e s d e C h a m ­

p l a i n ; i l a p u les ignorer , parce q u ' i l n ' a p p a r t e n a i t p a s à l a p r o v i n c e de l ' I m m a c u l é e - C o u -

cep t ion . 

B ien tô t les récol lets de la p r o v i n c e d e Sa in t -Den i s o u de F r a n c e , 5 r e p r i r e n t , p o u r 

l e u r p r o p r e compte , l ' idée des m i s s i o n s c a n a d i e n n e s , soi t q u e l eu r s frères y e u s s e n t r e n o n c é 

1 Cetto province désignée sous le nom de Nmmaculée-Conception, s'étendait jusqu'à l'océan du côté de la 
Rochelle ot de l'île d'Oléron. U y avait un couvent de récollets à Brouages même. Cetto circonstance, autant 
que les remarques do M. Houel, peut avoir déterminé lo choix de Champlain. 

2 Champlain, p. 499, pagination inférieure, edit, de Laverdière. 
3 Etablissement de la Foy, t. I, p. 32. 
4 Champlain, p. 493. L'auteur de VHist. de la Colonie française, t. I, p. 145, me parait s'être un pou trop hâté 

de conclure quo les récollets no voulurent pas user de ce moyen, c'est-à-dire recourir à leur supérieur do Rome. Les 
religieux envoyés de Brouages à Paris n'avaient qu'uno chose à fairo, c'était do laissor agir leurs supérieurs immérTÎTr 
diats, et de rentrer dans leur couvent ; ce qu'ils rirent. ' ^ r 

6 Elle avait été fondée en 1612. > . * 
é- % 
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déf in i t ivement , soit q u e les idées de C h a m p l a i n e u s s e n t c h a n g é . Le P . Grarnier de C h a p o i n , 6  

s u p é r i e u r de la p rov ince , p r i t la chose à c œ u r ; il en p a r l a a u x c a r d i n a u x et a u x évêques , 

r é u n i s à Pa r i s p o u r les é ta t s g é n é r a u x , et i l e u t le p la i s i r de voi r son zèle loué et a p p r o u v é 

de tous . Fo r t de ces e n c o u r a g e m e n t s , le P . C h a p o i n cho i s i t q u a t r e m i s s i o n n a i r e s , — l e s P P . 

J a m e t , d ' O l b e a u , 7 Le Caron et d u Pless is , — q u i s ' e m b a r q u è r e n t b i e n t ô t p o u r le C a n a d a . 

C h a m p l a i n , q u e j e v i e n s d ' ana lyse r , n e p a r l e p l u s ce t t e fois des d é m a r c h e s faites a u p r è s 

de l ' au tor i té r e l i g i euse p o u r ob t en i r des p o u v o i r s nécessa i res a u x m i s s i o n n a i r e s . De sou 

s i lence on p o u r r a i t conc lu re o u q u ' i l a i g n o r é ces d é m a r c h e s o u q u e les récol le ts n e se 

se ra ien t p l u s adressés a u nouce , se c o n t e n t a n t de l ' a p p r o b a t i o n des é v ê q u e s et des c a r d i n a u x . 

Mais n o u s avons u n t é m o i n c o u t e m p o r a i n q u i s u p p l é e a u s i lence d e C h a m p l a i n . L e 

frère Saga rd n o u s a p p r e n d s q u ' i l se t r o u v a i t le c o m p a g n o n d u P . Chapo in , q u a u d ou l u i 

d e m a n d a des mi s s ionna i r e s . N o n s e u l e m e n t i l é t a i t son c o m p a g n o n , m a i s encore i l a v a i t 

par t , dit-i l , à ses soius , et c o n n u t ses s e n t i m e n t s e t ses i n t e n t i o n s . Or S a g a r d d i t pos i t ive­

m e n t q u e les récol le ts s ' adressèren t a u p a p e : " Mais p o u r q u e la chose é ta i t d ' i m p o r t a n c e 

" et qu ' e l l e n e p o u v a i t ê t re b ien faite q u e p a r les vo ies o rd ina i re s et b i e n s é a n t e s a u x re l i -

" g i e u x de l 'ordre de Sa in t -François , nous eûmes recours à Sa Sainteté pour en avoir les permissions 

" nécessaires, l eque l ag réan t no t r e zèle en éc r iv i t à son n o u c e r é s i d a n t en cour de F r a n c e , 

" d u q u e l nos re l ig ieux des t inés p o u r la m i s s i o n r e ç u r e n t avec sa b é n é d i c t i o n une permission 

" verbale d 'a l ler d a n s les t e r r e s inf idèles e t c a n a d i e n n e s p o u r t r ava i l l e r à l e u r convers ion . " 

L e t é m o i g n a g e de S a g a r d se t r o u v e confirmé p a r ce lu i de q u e l q u e s éc r iva ins p r e s q u e 

c o n t e m p o r a i n s . 

Le P . Lefebvre, q u i éc r iva i t en 1 6 7 7 , 9 t o u t en con fondan t p l u s i e u r s choses, es t t r è s 

expl ic i te s u r le fait p r i n c i p a l : " . . . A t t e n d u q u e cela n e s e p o u v o i t faire sans avoi r la mi s s ion 

" de Sa Sain te té , et l ' au to r i t é d u roi, P a u l V éc r iv i t à son n o n c e q u i estoi t a c t u e l l e m e n t e u 

" F r a n c e de d o n n e r de sa p a r t la mi s s ion nécessa i re à ces r e l i g i eux e n a t t e n d a n t q u ' i l eu-

" voyâ t le bref, q u i a r r i v a d e u x ans après . C e p e n d a n t le n o n c e d o n n a l a p e r m i s s i o n su i ­

v a n t e " et le b o n père , p a r i n a d v e r t a n c e s a n s dou te , c i t e le b re f q u i n e fu t accordé q u ' e u 

1618. 

Le P. Le Clercq est u n p e u p l u s exact d a n s les dé ta i l s : " M. le n o n c e l u i ( a u P . C h a p o i n ) 

" accorda la miss ion selon l 'o rdre q u ' i l en a v a i t r eçu d u pape , e u a t t e n d a n t le b r e f q u e Sa 

" Sa in t e t é l u i e m r o y a en da t e d u 18 m a r s 1618." 

Enf in j e l is d a n s u n m é m o i r e p r é s e n t é p a r les pères récollets eu 1684 : " L ' a n n é e 1615, 

" le pè re p rov inc i a l des réco l le t s d e Pa r i s e u v e r t u des o rd res d u P a u l V, d o n n é à son 

" n o n c e 1 0 q u i es to i t a c t u e l l e m e n t en F r a n c e . . . e n v o i a q u a t r e réco l le t s e n C a n a d a où i ls 

" a r r i vè ren t l a m ê m e année , e tc ." 

Les d é m a r c h e s des récol le ts d u r e n t avoi r l i eu d a n s les p r e m i e r s j o u r s d u mo i s de m a r s 

1615, p u i s q u e ces re l ig ieux, après s 'ê t re p r é sen t é s a u nonce , a r r i v è r e n t à R o u e n le 29 m a r s , 

et qu ' i l s s ' e m b a r q u è r e u t à H o n f l e u r le 24 avr i l . 1 1 

L e nonce a u q u e l i l s s ' adressèrent é ta i t encore R o b e r t U b a l d i n i , q u i n e fut r e m p l a c é 

6 Champlain, p. 493. Le Clercq, Champlain écrivent Chapouin, et Sagard, Chapoin. 
7 J'ai suivi l'orthographe de Sagard, 1.1, p. 74, et de Le Clercq, t. I, p. 69, qui reproduisent des lettres signées 

de ces noms. 
8 Page 28, t. I, Histoire du Canada, édit. de Tross. 
8 Hist, chronologique de la Province des Récollets de Paris, etc., Paris, chez Deny Thierry 1677. 
10 Découvertes et établissements des Français dans V Ouest, etc., publiés par P. Margry, Paris, 1875, t. I, p. 18. 
1 1 Champlain, pp. 496 et suiv., Sagard, Hist, du Canada, p. 36, édit. de Tross. 
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p a r B e n t i v o g l i o q u ' a u mo i s de d é c e m b r e d e l ' a n n é e s u i v a n t e , 1616, 1 2 c i r cons tance q u ' i l 
f au t b i en r e m a r q u e r . 

Ains i , le fait de la mis s ion apos to l i que d o n n é e a u x pè res r éco l l e t s es t p a r f a i t e m e n t 
é tab l i . 

I l s n ' o n t r e ç u encore , il es t v ra i , q u ' u n e p e r m i s s i o n o u mi s s ion v e r b a l e ; m a i s n o u s 

a l lons la vo i r b i en tô t r e n o u v e l é e et a p p u y é e s u r u n d o c u m e n t écr i t q u i a é té p u b l i é , e t d o n t 

l ' o r ig ina l exis te à l a p r o p a g a n d e . 

J ' i n s i s t e r a i s u r q u e l q u e s dé ta i l s . Nos h i s t o r i e n s les p l u s exac ts s o n t t o m b é s d a n s l 'er­

reur , o u u ' o u t pas m i s assez d e c lar té d a n s l e u r récit , pa rce q u ' i l s n ' o n t pas é t u d i é t r è s 

a t t e n t i v e m e n t les d o c u m e n t s c i tés p a r S a g a r d et L e Clercq. 1 3 

Ces d e u x éc r iva ins , d a n s l e u r a r d e u r d e faire voi r q u e la m i s s i o n d e l e u r s pè res es t 

b i e n a u t h e n t i q u e , c i tent , p o u r le sp i r i tue l , le bref qu ' i l s a t t r i b u e n t à P a u l V, et , p o u r l e 

t e m p o r e l , les l e t t r e s p a t e n t e s d u roi. M a i s i l s p a r a i s s e n t c ro i re q u e ces d o c u m e n t s a u r a i e n t 

é té accordés a u m o m e n t d u d é p a r t des mi s s ionna i r e s , e t q u ' i l s n ' a u r a i e n t é té r eçus p a r ceux-

ci q u e d e u x ou t ro is ans p l u s ta rd , pa r s u i t e d ' u n e n é g l i g e n c e assez i n e x p l i c a b l e . 

Ce son t différents p o i n t s q u ' i l i m p o r t e d 'éc la i rc i r e t d e fixer. 

C o m m e n ç o n s p a r les l e t t r e s p a t e n t e s . 

I l s 'agi t de savoir : l o si l a d a t e q u e l e u r ass igne le P . Le Cle rcq es t exac te ; 2o si elles 

o n t p récédé o u s u i v i le b r e f d u uouce . 

l o Les P P . Sagard , Ls febvre et Le Clercq c i t en t t o u t a u l o n g les l e t t r e s p a t e n t e s d e 

Lou i s X I I I , avec ce t te différence q u e les d e u x p r e m i e r s n e l e u r a s s i g n e n t a u c u n e da t e , e t 

q u e le P . Le Clercq , a u con t ra i re , les t e r m i n e a in s i : 

" D o n n é à Saint -Grermain-en-Laye, le 20 m a r s , l ' an d e g râce 1615, e t d e u o s t r e R è g n e l e 
C i n q u i è m e . " 1 4 

Ce pas sage r en fe rme u n e e r r eu r man i fe s t e . 

D 'abord , il est i m p o s s i b l e q u e le roi, à ce t te da te , e û t q u i t t é P a r i s . Les é ta ts g é n é r a u x 

v e n a i e n t à p e i n e d e se t e r m i n e r ; les p r i n c i p a u x d é p u t é s a t t e n d a i e n t encore les r éponses de 

la cou r à l eu r s cah ie r s ; la s œ u r de Lou i s X I I I d e v a i t p a r t i r p o u r al ler épouse r l e fils d e 

P h i l i p p e I I I . De sor te q u e les affaires e t les fêtes d e la c o u r r e t e n a i e n t t o u t le m o n d e à 

Pa r i s . L e 19 mars , d ' après le Mercure de France, 1 5 il y e u t g r a n d e d é m o n s t r a t i o n e t ba l l e t 

féer ique a u pa la i s B o u r b o n e u l ' h o n n e u r d e la fu tu re r e i n e d ' E s p a g n e . L e ro i e t la r e i n e 

m è r e y a s s i s t è ren t . I l est b i e n difficile, s i nou imposs ib l e , q u e le roi se t r o u v â t , le l e n d e ­

m a i n , à Saint -Grermain p o u r expéd ie r l es affaires de l ' a d m i n i s t r a t i o n . 

Mais i l y a u n e p r e u v e q u i est conc luan t e , et le d o c u m e n t roya l l u i - m ê m e l a fou rn i t . 

I l r appe l l e q u e les réco l le t s é t a i e n t déjà r e n d u s a u C a n a d a et q u ' i l s y a v a i e n t c o n v e r t i et 

b a p t i s é p l u s i e u r s i n d i g è n e s . Or, i ls se son t e m b a r q u é s la p r e m i è r e fois p o u r le Canada , le 

24 av r i l 1615 ; les l e t t r e s p a t e n t e s d o i v e n t d o n c ê t r e d ' u n e da t e pos t é r i eu r e . Voic i les 

1 2 " Ora posso avvisare V. S- Illma il mio arrivoin Parigi choô seguito oggi alli 15 prosperamente col divino 
favore... Di Parigi li 15 décembre 1616." Litière diplomatichc di G. Beativoglio, Torino, 1852. 

1 3 L'erreur où est tombé l'auteur de YHist. de la Col. Frane. au sujet du nonce a été relevée par Laverdière, 
Œuvres de Champlain, p. 492, note. L'erreur de Ferland au sujet des lettres patentes du roi n'a pas encore été 
signalée, à ma connaissance. 

14 Etablis, de la Foy, t. I,p. 51. 
1 6 Mercure de France, t, IV, année 1615, p. 9. 

Sec. 1,1884 — 9. 
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paro les de Lou i s X I I I : " Nos t re cher e t d é v o t o r a t eu r , le P . p r o v i n c i a l d e la p r o v i n c e d e 

" Sa in t -Denis , en F r a n c e . . . se seroi t 1 6 cy -devan t , et e u s e c o n d a n t n o s dés i r s , offert d 'eu-

" voyer ès païs d e C a n a d a des r e l i g i eux d u d i t o rd re p o u r y p r e s c h e r l e s a i n c t E v a n g i l e . . . 

" et à cet effect y e u a y a n t e n v o y é n o m b r e , l e u r l a b e u r ( p a r la g r âce de D i e u ) u ' a u r o i t p a s 

" esté inu t i l , a u contra i re , q u e l q u ' u n s des d i t s h a b i t a n t s d e Canada , r e c o n g n o i s s a n s l e u r 

" viei l erreur , on t e m b r a s s é avec a r d e u r l a sa inc te F o y et y on t r eceu le sa inc t b a p t e s m e , 

" n o u v e l l e q u i n o u s a esté aus s i a g r é a b l e q u ' a u c u n e q u i n o u s p e u s t a r r iver , e t n e r e s t e 

" m a i n t e n a n t q u ' à affermir ce q u i a es té c o m m e n c é p a r les d i t s r e l ig ieux , ce q u i n e p e u t 

" m i e u x estre q u ' e n p e r m e t t a n t a u x d i t s r e l i g i e u x d e c o n t i n u e r e n s e m b l e de s ' h a b i t u e r a u 

" d i t pa ïs et y b a s t i r a u t a n t d e c o u v e n s q u ' i l s j u g e r o n t e s t r e nécessa i re , e t c . " 1 7 

C o m m e n t le P. Le Clercq a-t-il p u se t r o m p e r ? I l est assez difficile de le d i re . S'il a v a i t 

sous les y e u x les da tes écr i tes en chiffres, il a p u , c o m m e cela a r r i v e assez s o u v e n t , p r e n d r e 

le chiffre 8 p o u r 5, et l i re : " l ' au 1615 . . . et n o t r e r è g n e le 5e," a u l i eu de " l ' an 1618 . . . le 8e." 

L e P . Le Clercq a p u aussi , d e b o n n e foi, co r r ige r ce q u ' i l c roya i t u n e e r r eu r . 

I l est poss ib le eu effet, q u e le roi a i t d o n n é a u x récollets , lors de l e u r p r e m i e r v o y a g e , 

des le t t res de cachet , p o u r c o u p e r c o u r t à t o u t e s les diff icultés q u e les m a r c h a n d s — tou­

j o u r s âp res a u ga in , — a u r a i e n t p u faire à l e u r e m b a r q u e m e n t , o u à l e u r i n s t a l l a t i o n a u 

Canada . 

L e P . L e Clercq n ' a y a n t q u e les secondes l e t t r e s sous les y e u x a p u croire q u e c ' é t a i en t 

les p remières , e t y a u r a a jouté l a d a t e q u e celles-ci d e v a i e n t avoi r . 

Ce n ' e s t l à q u ' u n e s i m p l e con jec tu re ; m a i s c e t t e con jec tu re es t au to r i s ée p a r ce 

q u e les réco l le t s d i s en t d a n s l eu r s r e m o n t r a n c e s a u roi en 1621 : " D e p u i s s ix a n n é e s e n ça 

" q u ' i l a p l u à D ieu se s e r v i r de l e u r m i n i s t è r e sous Vautorité d e V o s t r e Majesté , t a n t a u 

" v o y a g e de cet te te r re é t r angè re , etc., e t c . " 1 8 

D a n s t o u s les cas, le d o c u m e n t roya l q u e n o u s l i sons d a n s le P . Saga rd e t les a u t r e s 

h i s to r i ens est pos t é r i eu r à l ' année 1615, et si l a da t e d u mois d e m a r s est exacte, ce n e p e u t 

ê t re q u e le mo i s de m a r s d e 1617 o u d e 1618. 

J e crois q u ' i l faut s ' a r rê te r à ce t t e d e r n i è r e a n n é e . 

2o Cet te conc lus ion se t r o u v e confi rmée p a r l ' exameu d e la seconde ques t i on , savo i r s i 

les le t t res on t p récédé ou s u i v i le bref. 

Sagard , après avoir t r a n s c r i t le bref, a jou te : " Ensuite de la p e r m i s s i o n d e Sa S a i n t e t é 

" d o n n é e à nos pères , j ' a i t r o u v é c o p p i e d ' u n e l e t t r e d u r o y . . . d o n t v o i c y l a t e n e u r . " 

Le P . Lefebvre d a u s sou Histoire chronologique de la province des récollets de Paris, d i t 

pos i t ivement , ch. 22 : " Sa Majes té d o n n a depuis les l e t t r e s p a t e n t e s q u i s u i v e n t , " e t p l u s 

loin, p a r l a n t d u bref et des l e t t r e s p a t e n t e s , i l d i t q u e ces d o c u m e n t s fu ren t d o n n é s après 

l e d é p a r t des r e l ig ieux . 

D e u x m é m o i r e s faits en faveur des récol le ts , l ' u n e n 1637 e t l ' a u t r e e n 1684, 1 9 con­

firment assez c la i rement ce t t e affirmation d u P . Lefebvre . 

L e p r e m i e r m é m o i r e , ap rès avoi r r a p p e l é q u ' e n 1618 le p a p e fu t sol l ic i té d ' acco rde r 

d e s p o u v o i r s a u x récollets , a joute : " Sa Majesté les y a a p p e l é s p a r l e t t r e s p a t e n t e s du 

dit temps." 

l c Dans Sagard, on lit: se soit. Tous ceux qui sont venus après lui ont répété cette erreur typographique. 
1 7 Sagard, Hist, du Canada, t. I, p. 33. 
18 Etablis, de la Foy, t. I, p. 187. 
1 9 Collection des mémoires publiés par M. Margry, 1.1. 
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D a n s le second, n o u s l i sons : " L ' a n n é e 1615, le P . p r o v i n c i a l des R R . d e P a r i s , e n 

" v e r t u des o rd res d e P a u l V d o n n é s à son n o n c e . . . et en c o n s é q u e n c e des l e t t r e s p a t e n t e s 

" de Sa Majes té expédiées ensuite, e n v o y a le P . P o t a n t e n . " 

De ces différents pa s sages , i l m e p a r a î t r é s u l t e r q u e les l e t t r e s p a t e n t e s son t pos t é r i eu re s 
a u bref. 

I l est b o n d e r e m a r q u e r q u e si les m i s s i o n s d u C a n a d a o n t c o m m e n c é e n dehor s d e 

l ' i n t e r v e n t i o n d u g o u v e r n e m e n t — q u i ava i t d ' a i l l e u r s à ce t te é p o q u e b i e n des affaires 

difficiles à rég le r , — c 'est l e ro i q u i les fait é t a b l i r a u t h e n t i q u e m e n t p a r le sa in t - s iège . 

C h a m p l a i n est le p r e m i e r q u i a l ' idée d ' appe l e r des m i s s i o n n a i r e s , o u d u m o i n s i l es t 

le p r e m i e r q u i t r a va i l l e p o u r e n o b t e n i r . I l fait l e s p r i n c i p a l e s d é m a r c h e s a u p r è s d e s 

récol lets , afin q u ' o n l u i accorde q u e l q u e s pères ; c 'est l u i q u i s 'adresse à l a cou r e t a u x 

é ta t s g é n é r a u x p o u r p r o v o q u e r d e s secours nécessa i res à u n e p a r e i l l e e n t r e p r i s e . Si le 

roi y c o n t r i b u e , c 'est t o u t a u p l u s en d o n n a n t des l e t t r e s de c a c h e t p o u r ob l ige r les m a r ­

c h a n d s à t r a n s p o r t e r les r e l i g i eux a u de là de l 'Océan . 

Q u a n d n o u s d i sons q u e C h a m p l a i n est le Père de la patrie, n o u s n e cons idé rons ord i ­

n a i r e m e n t q u e l 'o rdre t e m p o r e l ou p o l i t i q u e ; m a i s n o u s d e v o n s r e c o n n a î t r e q u ' i l es t aus s i 

l e pè re de n o t r e j e u n e p a y s d a n s l 'o rdre m o r a l e t r e l i g i eux . C h a m p l a i n s 'est t r o u v é à la 

h a u t e u r de ce t t e d o u b l e t âche . A l 'Eg l i s e i l a o u v e r t d e v a s t e s con t r ées d o n t e l le a p r i s 

possess ion ; à l a F r a n c e i l a d o n n é u n e co lon ie q u i a u r a i t p u ê t r e sa force e t q u i es t a u 

m o i n s u n e de ses g lo i res . 

Ce son t les récol le ts , i l es t v ra i , q u i firent à R o m e les d é m a r c h e s nécessa i res p o u r 

ob t en i r l eu r m i s s i o n ; m a i s le ro i n ' i n t e r v i n t p o i n t , e t t o u t se r é g l a e n t r e le s u p é r i e u r des 

récol le ts d ' u n côté, et le n o n c e d e l ' au t r e . 

L 'essa i t e n t é p a r les r é v é r e n d s pè re s p a r u t b i e n t ô t suffisant ; on a v a i t l a p r e u v e q u e 

l a conver s ion des s a u v a g e s é t a i t pos s ib l e , s ans c o m p t e r q u e les F r a n ç a i s a v a i e n t beso in d e 

secours re l ig ieux . M a i s i l fallait u n é t a b l i s s e m e n t s t a b l e o ù le zèle i n t e m p e s t i f d e per­

s o n n e , — re l i g i e ux d ' u n ordre é t r a n g e r o u d u m ê m e ordre , — et n e v î n t l es d é r a n g e r . 

C h a m p l a i n , les P P . J a m e t , Le Caron et d 'Olbeau , d a n s les différents v o y a g e s q u ' i l s 

firent e n F r a n c e de 1616 à 1618, p o u r a t t i r e r l ' a t t e n t i o n d e la cou r s u r les n o m b r e u x 

beso ins d e la colonie, d u r e n t faire des i n s t a n c e s d a n s ce sens . 

Le P . J a m e t fut r e t e n u en F r a n c e p a r ses s u p é r i e u r s , " p a r c e q u ' e s t a n t i n s t r u i t à fond 

" de Testâ t d u Canada , i l p o u r r o i t m i e u x q u e p e r s o n n e en gé re r les affaires e t en p r o c u r e r 

" les a v a n t a g e s en cour et a i l l eu r s . " 

J u s q u ' à p r é s e n t n o u s n e conna i s sons de ces d é m a r c h e s q u e ce q u ' e n r a p p o r t e le P . 

L e C l e r c q 2 0 d ' u n e m a n i è r e géné ra l e . Fu ren t - e l l e s , c o m m e il le d o n n e à e n t e n d r e , complè ­

t e m e n t i n u t i l e s ? c o n t r i b u è r e n t - e l l e s a u c h a n g e m e n t q u i s 'opéra d a n s les idées d u r o i e n 

1611? I l es t assez difficile de se p r o n o n c e r en l ' absence d e d o c u m e n t s posi t i fs . T o u j o u r s 

est-i l q u ' u n e d e s p r e m i è r e s m e s u r e s d e L o u i s X I I I , q u a n d i l p r i t l a d i r ec t i on d e s o n 

r o y a u m e , fut d ' e n t a m e r des négoc ia t i ons avec P a u l V, afin d e d o n n e r à la m i s s i o n d u 

C a n a d a des bases p l u s sol ides q u e celles q u ' e l l e ava i t eues j u s q u ' a l o r s . 

L e bre f accordé p a r B e n t i v o g l i o fut la r é p o n s e d u p a p e a u x d e m a n d e s d u ro i . 

Ce d o c u m e n t a u n e v a l e u r h i s t o r i q u e i m p o r t a n t e p o u r n o u s . M a l h e u r e u s e m e n t n o u s 

n ' e n av ions , j u s q u ' à p r é sen t , q u ' u n e t r a d u c t i o n i m p a r f a i t e d o n n é e p a r S a g a r d e t copiée 

Etablis, de la Foy, t. I, p. 105. 
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p a r Lefebvre et L e Clercq. J ' a i é té assez h e u r e u x q u e de m e p r o c u r e r le t ex t e or i­
g ina l , c o n s e r v é a u x a r c h i v e s d e l a p r o p a g a n d e , c o m m e j e l 'ai d i t p l u s h a u t . J e le d o n n e 
e n ent ier , s épa ran t p a r des chiffres de r e n v o i les pa r t i e s s u r l e sque l l es j ' a t t i r e r a i p l u s lo in 
l ' a t t en t iou d u lec teur . 

" Il 1 G-uiDO BENTIVOLTJS , Dei e t Sanc t ae Sedis Aposto l icae g r a t i a A r c h i e p i s c o p u s R h o -
diensis , S. D. N . D. P A U L I d i v i u a p r o v i d e n t i a P a p a e q u i u t i a d C h r i s t i a n i s s i m u m D. D o m i n u m 
L u d o v i c u m t e r t i u m d e c i m u m F r a n c o r u m et N a v a r i a e R e g e m N u u t i u s Apos to l i cus , & c , 
Il 2 et J u d e x s eu C o m m i s s a r i u s h a c in p a r t e a b e o d e m S. D. N . P a p a P a u l o q u i u t o spe-
ciali ter c o m m i s s u s e t d e p u t a t u s , || 3 Di lec to Nro V e u e r a b i l i P a t r i , F r a t r i J o s e p h o C a r o n 
p r e s b y t e r o re l ig ioso professo Recol lec to o rd in i s St i . F r a n c i s c i et al i is P a t r i b u s et F r a t r i b u s 
Recollect is e i u s d e m o rd in i s Sanc t i F ranc i sc i professis, i n sacro p r e s b y t e r a t u s o r d i u e con-
s t i tu t i s ac a b o rd iua r io a d sacras confess iones a u d i e n d a s approba t i s , p r o p e d i e m a d p a r t e s 
t a u t u m p a g a n o r u m pro i l l o r u m ab ido l a t r i a ad c a t h o l i c a m r e l i g i o n e m conve r s ioue t e c u m 
pe r p r a e f a t u m P a t r e m p r o v i n c i a l e m m i t t e n d i s et d e p u t a u d i s , seu pe r t e de e ius l i cen t i a ac 
pe rmi s s ioue a s s u m e n d i s : 

" S a l u t e m et s i u c e r a m iu D o m i u o c h a r i t a t e m . 
" Il 4 Nove r i t i s q u o d c u m i ta s i t q u o d n u p e r seu a l ias R m u s D u u s A r c h i e p i s c o p u s et 

comes L u g d u n e n s i s , o ra tor Sacrae Majes ta t i s C h r i s t i a u i s s i m a e a p u d p r a e f a t u m Sauc t i s -
s i m u m D n u m N r u m et S a n c t a m S e d e m Ap o s to l i c am r equ i s i ve r i t et e x p o s t u l a v e r i t a b e a d e m 
Sanc t i t a te S u a q u a t e n u s s u b b e n e p l a c i t o p r a e d i c t a e S u a e Sanc t i t a t i s , e t c u m f acu l t a t i bus 
iufrascr ipt is , R e v e r e n d u s P a t e r P rov inc i a l i s R e l i g i o s o r u m R e c o l l e c t o r u m d ic t i o rd in i s St i . 
F ranc i sc i m i t t e r e posse t a l i quo t re l ig iosos e i u s d e m ord iu i s et p r o v i n c i a e suae St i Dion is i i 
q u i esseut suflicientes et i done i a d p r o p a g a n d a m f idem ca tho l i c am i n p a r t i b u s i u f i d e l i u m , 
et q u a n t u m hoc opus e ra t ex se ipso m e r i t o r i u m , et p l a c u e r a t p r aed i c t ae S a n c t i t a t i S u a e 
nobis c o m m i t t e r e p o t e s t a t e m coucedend i faci l i ta tes p r o p r a e m i s s i s e x e q u e n d i s necessa r i a s 
et c o n v e n i e n t e s : || 5 Ideo ex caus i s et r a t i o n i b u s p r a e n a r r a t i s , auc to r i t a t e e t p e r m i s s i o u e 
apostol ica p raed ic t i s , praefa to R d o P a t r i ves t ro p rov inc i a l i et A robis d e e ius n o m i n a t i o n e e t 
e lect ione ac d e p u t a t i o n e faci l i ta tes s e q u e n t e s d e d i m u s e t c o n c e s s i m u s d a m u s q u e et con-

c e d i m u s q u i b u s u t i po te r i t i s d u m m o d o ibi n o n s in t q u i s imi le s h a b e a n t facul ta tes e t 2 1  

dura r i t , et d o n e e vos , F r a t e r J o s e p h u s Caron, et socii ve s t r i p r a e d i c t i in iis p a r t i b u s paga ­
n o r u m fueri t is d u n t a x a t . E t s u n t p r a e d i c t a e f acu l t a t e s t eno r i s , v i r t u t i s e t c o n t i n e n t i a e u t 
s equ i tu r , v ide l i ce t : 

" I n f ide l i um et f idel i i im u a t o s in fan tes et al ios q u o s c u m q u e ad v e r i t a t e m C h r i s t i a n a e 
fidei v e n i r e vo len tes , se rva t i s s e r v a n d i s , r ec ip i end i , et e t i a m ex t r a ecclesias i n casu neces­
s i ta t i s bap t i zand i , confessiones a u d i e n d i , et p o e n i t e n t i u m confess ion ibus d i l i g e n t e r a u d i t i s , 
i l los a q u i b u s c u m q u e sen t en t i i s e x c o m m u n i c a t i o n i s a l i i s q u e censu r i s et p o e n i s ecclesias-
t icis , necnon q u i b u s c u m q u e c r i m i n i b u s , excess ibus , et dc l ic i t i s , e t i a m apostol icae Sedi , 
e t i a m in l i t t e r i s die Coenae D o m i n i l eg i sol i t is r e s e r v a t i s et c o n t e n d s , i m p o s i t a eis p r o m o d o 
c u l p a e p o e n i t e n t i a s a lu t a r i et i n i u n c t i s i n i u n g e n d i s , i n foro consc ien t i ae a b s o l v e n d i : E u c h a -
r i s t i ae , M a t r i m o n i i et E x t r e m a e U n c t i o n i s s a c r a m e n t a m i n i s t r a n d i : p a r a m e n t a , vasa, et 
o r u a m e n t a ecclesiast ica u b i n o n a d h i b e t u r sacra u n c t i o b e n e d i c e n d i . C u m p r o b a t u r , 
u e o p h i t i s i n q u o c u m q u e , n o n t a m e n p r i m o et s e c u n d o n e q u e i n t e r a s ceuden t e s et desceu-

2 1 Quelques mots ont été omis par le copiste. La traduction de Sagard porte : " et dont le temps ne soit pas 
expiré," 



DES COMMENCEMENTS DE L 'ÉGLISE DU CANADA 69 

d e n t é s c o n s a n g u i n i t a t i s e t affinitatis g r a d u , d u m m o d o m u l i e r e s r a p t a e n o n f u e r i n t ac 

u t e r q u e c o n t r a h e n t i u m si t c a t h o l i c u s a c q u e ads i t i u s t a causa t a m in con t rac t i s q u a m i n 

c o n t r a h e n d i s , g r a t i s d i s p e n s a n d i , ac p r o l e m l e g i t i m a m dec l a r and i , v e l n u n t i a n d i : || 6 a l t a r e 

p ô r t a b i l e decen te r h a b e n d i ac s u p e r eo in locis d e c e n t i b u s , e t u b i n o n est c o m m o d i t a s 

ecc le s i a rum, c e l e b r a n d i . 

" I n q u o r u m p r a e m i s s o r u m f idem et t e s t i m o n i u m , p r a e s e n t e s l i t t e r a s m a n u n o s t a r 

s u b s c r i p t a s e t s u b s i g n a t a s p e r Di lec tos nos t ros D. L u d o v i c u m S a v a n u t i u m , i n u t r o q u e 

i u r e doc to rem, a u d i t o r e m n o s t r u m , et m a g i s t r u m T h o m a m G-allot, C l e r i c u m p a r i s i e n s e m 

i n Pont i f ic io e t Caesareo i u r i b u s l i c e n t i a t u m , n o t a r i u m p u b l i c u m a u c t o r i t a t e Apos to l ica 

v e n e r a b i l i s q u e Cur i ae episcopal is pa r i s i ens i s , i n s e q u e n d o e d i c t u m r e g i u m d e s c r i p t u m et 

i m m a t r i c u l a t u m Par i s i i s i u Vico N o v o Bea tae Mar i ae V i r g i n i s c o m m o r a n t e m , n o s t r u m h a c 

i n p a r t e N o t a r i u m , fieri et s igna r i s ig i l l i que n o s t r i i u s s i m u s et fec imus appos i t i one com-

m u n i r i . 

" D a t u m Par is i i s , a n n o D o m i n i m i l l e s i m o sexcen tes imo d e c i m o octavo, d i e v i g e s i m a 

m e n s i s M a r t i i . 

" (Signatum) : 

" G-. A r c b i e p . B,hodien. N u n t i u s A p l i c u s , 

" et infrascrip : De m a n d a t o praefa t i I l l m i et R m i Dni , 

" D n i N u n t i i Aposto l ic i , e t C o m m i s s a r i i de l ega t i , 

" F . G-ALLOT, Not . P b c u s , q u i sup ra , & c . 

" LUDOVICTJS SAVANTJTI , A u d i t o r . " 

l o L e n o m s e u l q u i es t e n t ê t e d u d o c u m e n t a u r a i t d û faire c o m p r e n d r e a u P . S a g a r d 

q u e le b re f n ' ava i t p u ê t re accordé lors d u d é p a r t des p r e m i e r s m i s s i o n n a i r e s , é p o q u e o ù 

B e n t i v o g l i o n ' é t a i t p a s e n c o r e a r r i v é e n F r a n c e . I l a u r a i t d û faire c o m p r e n d r e , d ' u n a u t r e 

côté, a u P . Le Clercq q u e ce b re f n ' é t a i t p a s d o n n é p a r le s o u v e r a i n pont i fe l u i - m ê m e , 

m a i s p u r e m e n t e t s i m p l e m e n t p a r le nonce , e n v e r t u d e p o u v o i r s s p é c i a u x q u ' i l a v a i t r e ç u s 

d u pape . 

2o E n effet, B e n t n r o g l i o ava i t é t é n o m m é c o m m i s s a i r e a p o s t o l i q u e p o u r les m i s s i o n s 

canad iennes , commissarius in hac parte, — et non p a s c o m m e le P . Saga rd t r a d u i t : " c o m m i s ­

saire en ces quartiers" — auctoritate et permissione apostolica... dedimus, etc., etc. 

C o m m e l a p r o p a g a n d e n ' ex i s t a i t p a s encore, P a u l Y p r e n a i t d o n c le m o y e n le p l u s 

efficace d e favoriser les miss ions , e n les conf iant à l a su rve i l l ance e t à l a d i r ec t ion d e s o n 

nonce à P a r i s : — Quantum... placuerat prœdictœ Sanctitati Suce nobis committere potestatem con-

cedendi facultates... necessarias, etc. 

3o L e bref est adressé a u P . Le Caron, q u i se t r o u v a i t e n ce m o m e n t a u C a n a d a , 

commissa i r e o u s u p é r i e u r des q u a t r e pè r e s mi s s ionna i r e s . Les p o u v o i r s q u ' o n l u i accorde 

son t r e s t r e in t s a u x r e l i g i e u x profès, p rê t r e s , déjà a p p r o u v é s p a r l 'o rd ina i re , q u i se r e n d a i e n t 

a u C a n a d a p o u r t r a v a i l l e r à la c o n v e r s i o n d e s s a u v a g e s , et n o n d a n s u n a u t r e b u t , ad parles 

tantumpaganorumpro illorum...conversione...tecum...mittendis, et encore ces r e l i g i eux d e v a i e n t 

ê t r e d é s i g n é s p a r le p r o v i n c i a l d e Sa in t -Denis , o u cho i s i s avec sa p e r m i s s i o n p a r l e P . L e 

Caron . 

4o S a g a r d a t r a d u i t nuper p a r autrefois 2 2 ce q u i es t c o n t r a i r e à la s ign i f ica t ion d u m o t 

'" "Vous pourrez scavoir qu'autrefois le révérendissime archevesque, comte de Lyon... ayant requis le saint 
" siège, etc." Sagard, 1.1, p. 29, édit. de Tross. 
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l a t i n , en m ê m e t e m p s q u ' à l a vé r i t é h i s to r ique . E n effet, l ' a m b a s s a d e u r d o n t i l es t q u e s ­

t ion ici, — Deuis S i m o n de M a r q u e m o n t , 2 3 — ava i t é té e n v o y é à R o m e en m i s s i o n ex t rao r ­

d ina i re , après l ' assass ina t d u m a r é c h a l d 'Ancre , c 'est-à-dire ap rès le 24 a v r i l 1617, p roba ­

b l e m e n t vers l a fin d e j u i n 1617. 2 4 

Les d é m a r c h e s de l ' a m b a s s a d e u r f rançais n ' a y a n t p u avoir l i eu p l u s tôt, le t e m p s écoulé 

e n t r e l a d e m a n d e e t l a r é p o n s e n e doi t d o n c ê t r e q u e de q u e l q u e s mois . 

La co r r e spondance officielle d e M a r q u e m o n t p o u r r a i t fixer la d a t e préc ise des négocia­

t i ons ; ma i s il p a r a î t q u e ce t te c o r r e s p o n d a n c e n ' ex i s te p a s à P a r i s , a u m i n i s t è r e des affaires 

é t rangères , où j e l 'a i v a i n e m e n t d e m a n d é e . 

Le Mémoire faict en 1637 pour l'affaire des pères recollects, 2 5 q u i r a p p o r t e t rès e x a c t e m e n t 

les dates , p lace ces d é m a r c h e s e n 1618 : " le p a p e P a u l V, r e q u i s p a r m o n s i e u r l ' ambassa -

" d e u r r é s idan t à Rome , l ' an 1618, a u n o m de Sa Majesté, c o m m a n d a a u n o n c e en F r a n c e , e tc . " 

A u fond, ce q u ' i l i m p o r t e s u r t o u t de cons ta te r , c 'est q u e j u s q u e - l à L o u i s XIII n ' a v a i t 

pas t en t é de d é m a r c h e s officielles a u p r è s de la c o u r d e R o m e , et q u e P a u l V, de sou côté, 

a v a n t de faire a u c u n acte p u b l i c d ' a u t o r i t é re l ig ieuse , a v a i t a t t e n d u q u ' o n l 'eu p r i â t a u 

u o m d u ro i d e F r a n c e . Les u é g o c i a t i o n s fu ren t t e r m i n é e s à t e m p s p o u r q u e le P . d ' O l b e a u 

e t C h a m p l a i n , r e t o u r n a n t à Q u é b e c a u p r i n t e m p s d e 1618, 2 C p u s s e n t e m p o r t e r des copies 

d u bref et des l e t t r e s p a t e n t e s . 

5o Le pè re p rov inc i a l , p a r ces paro les , se t r o u v e u o m m é le p r e m i e r s u p é r i e u r ou préfet 

de la mis s ion Ou voi t , eu p a r c o u r a n t le P . Le Clercq, p l u s i e u r s actes d e sou a u t o r i t é ; 

m a i s le p l u s i m p o r t a n t es t c e r t a i n e m e n t l ' a p p e l q u ' i l fit a u x pè re s j é s u i t e s d e v e n i r p a r t a g e r 

les fa t igues e t les t r a v a u x de ses frères de Québec . Ceux-ci les d e m a n d a i e n t , e t " le révé-

" r e n d pè re p rov inc ia l , à qui seul, p r i v a t i v e m e n t à t o u t a u t r e , l a m i s s i o n é ta i t soumise e n 

" q u a l i t é de préfet , p o u r y e n v o y e r q u i b o n l u i s e m b l e r a i t e n v e r t u d u bref apos to l ique 

" d o n t i l a fait m e n t i o n , a s s e m b l a son déf in i to i re à l 'occas ion des affaires d u C a n a d a , d o n t 

" celle-là fu t l a p r inc ipa l e . " 2 7 

6o O u t r e les p o u v o i r s nécessa i res p o u r la conve r s ion des infidèles et l ' a d m i n i s t r a ­

t ion des s a c r e m e n t s , le n o n c e accorde le p r i v i l è g e de l ' au te l portatif , p o u v o i r q u i 

p e r m e t à ce lu i q u i le reçoit de cé l éb re r la sa in te m e s s e p a r t o u t où il se t r o u v e , p o u r v u q u e 

ce soit d a n s u n l i eu convenab le . Le conci le d e T r e n t e 2 8 a v a i t e n l e v é ce p r i v i l è g e à t o u s 

les ecc lés ias t iques excepté a u x c a r d i n a u x et a u x é v ê q u e s . Les mi s s ionna i r e s , m ê m e les 

p l u s é lo ignés , n e p o u v a i e n t avoi r ce t t e f aveu r q u e p a r u n e concess ion spécia le d u p a p e , e t 

i l m e pa ra î t p r o b a b l e q u e les nô t re s la r e ç u r e n t a lors p o u r l a p r e m i è r e fois. 2 9 

C'est ce q u i p e u t e x p l i q u e r le r e t a r d q u ' i l s ont a p p o r t é à cé lébre r l a messe en a r r i v a n t 

" Gallia Christiana, IV, 192e colonne, édit. de Palmé.—Palatius, Fasti Cardinalium, Venise 1703, t IV, col. 124, 
dit que Marquemont fut deux fois ambassadeur à Rome, en 1617 et en 1622. M. Avenel, Lettres de Richelieu, semble 
croire qu'il n'eut qu'une seule ambassade. 

'" Lettres. • • du Cardinal de Richelieu publiées par M. Avenel, t. II, p. 16, note.—Je n'ai pu arriver à fixer la date 
exacte de la nomination de Marquemont à l'ambassade extraordinaire de Rome. Je vois bien, par la correspon­
dance de Bentivoglio que l'ambassadeur ordinaire, rappelé par Villeroy, arrive à Paris le 1er juin, et qu'au milieu 
de juillet, l'archevêque de Lyon était rendu à Rome.—Lettere diplomatiche di G. Bentivoglio, lettres du 4 juin et du 
19 juillet 1617. 

25 Découvertes et établissements, t. I, p. 6. 
2 6 Ils mirent à la voile le 24 mai. Champlain avait quitté Paris dès le 22 mars. Champlain, pp. 599 et 600. 
27 Etabliss. de la Foy, t. I, p. 298. 
2 8 Sess. 22, ch. 9. 
2 i ) Elle avait été rendue aux pères jésuites par Grégoire XIII, bulle du 1er octobre 1579. 

/ 
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d a n s le p a y s . O n t r o u v e s i n g u l i e r a u j o u r d ' h u i q u ' i l s a i e n t é té u n l o n g m o i s sans l a d i r e , 

m a l g r é l e u r zèle, l e u r p i é t é e t le dés i r des p a u v r e s F r a n ç a i s d e Québec , p r i v é s d e p u i s s i 

l o n g t e m p s des secours de la re l ig ion , 3 0 t a n d i s q u e p l u s t a r d on les vo i t cé lébre r m ê m e s u r 

les n a v i r e s . 3 1 

A u s s i t ô t q u e les m i s s i o n s d u C a n a d a e u r e n t é t é r e c o n n u e s a u u o m d u sa in t -s iège , L o u i s 

X I I I d o n n a les l e t t r e s p a t e n t e s d o n t il a é té ques t i on p l u s h a u t , e t q u ' o n p e u t vo i r t o u t a u 

l o n g d a n s les P P . Sagard , Lefebvre et Le Clercq. 

Ces l e t t r e s é t a i en t des t inées à p r o t é g e r l e s m i s s i o n n a i r e s e t consac ra i en t l e u r é tab l i s se ­

m e n t e n C a n a d a : " I l n e res t e à p r é s e n t q u ' à affermir ce q u i a esté c o m m e n c é p a r les d i t s 

" r e l ig i eux , ce q u i n e p e u t m i e u x es t r e q u ' e n p e r m e t t a n t a u s d i t s r e l i g i eux , d e c o n t i n u e r 

" e n s e m b l e de s ' h a b i t u e r a u d i t p a y s e t y b â t i r a u t a n t de c o u v e n t s q u ' i l s j u g e r o n t ê t r e 

" nécessa i res . " 

L a p r o v i n c e d e Sa in t -Den i s ava i t seu le le p r i v i l è g e d ' e n v o y e r des mi s s ionna i r e s , e t 

ceux- là seuls d e v a i e n t ê t re r eçus à s ' e m b a r q u e r q u i a v a i e n t é té d é s i g n é s p a r le p r o v i n c i a l . 

" Cela p o u r e m p e s c h e r , " d i t le roi, " t o u t e confus ion q u i p o u r r a i t s u b v e n i r s i c h a q u e re l i ­

g i e u x à s o n p r e m i e r m o u v e m e n t se p o r t o i t d e p a s s e r e n Canada . " 

Les m i s s i o n s d u C a n a d a r e l e v a i e n t d u p rov inc i a l d e Sa in t -Den i s . 

Celui-ci p o u v a i t e n v o y e r a u t a n t de r e l i g i e u x mi s s ionna i r e s q u ' i l s le j u g e r a i e n t à p r o p o s : 

" N o u s a v o n s d i t et déclaré , d i sons et d é c l a r o n s p a r ces p r é sen t e s , s ignées d e n o s t r e m a i n , 

" nos t r e i n t e n t i o n et v o l o n t é es t re q u e le pè re p r o v i n c i a l d e Sa in t -Den i s e n F r a n c e , s e u l 

" p u i s s e e t l u y soi t l o i s ib l e d ' e n v o y e r a u C a n a d a a u t a n t d e ses r e l i g i e u x récol le ts q u ' i l 

" j u g e r a ê t re nécessa i re , e tc . " 

Enf in la p e r s o n n e des mi s s ionna i r e s e t les m o n a s t è r e s q u ' i l s b â t i r a i e n t d a n s ces con­

t rées lo in ta ines é ta ien t p lacées sous la p ro t ec t i on i m m é d i a t e d u roi . 

Ce t t e m e s u r e n ' é t a i t p a s i n u t i l e p a r c e q u e les m i s s i o n n a i r e s a l l a ien t a u g m e n t e r les 

d é p e n s e s des associés, s ans c o m p t e r q u e p l u s i e u r s p e r s o n n e s p o u r r a i e n t vo i r de m a u v a i s 

œ i l la p ré sence des re l ig ieux , soi t su r les va i s seaux , soit s u r les l i e u x où se faisait l a t r a i t e . 

Te l es t le second et d e r n i e r acte q u i consac re l ' é t ab l i s s emen t d e l 'Eg l i se a u Canada . 

Les p r é c a u t i o n s q u i y son t p r i s e s c o n t r e l e zèle e n v a h i s s a n t d ' au t r e s m i s s i o n n a i r e s 

p e u v e n t n o u s p a r a î t r e é t r a n g e s a u j o u r d ' h u i ; i l n ' e n é ta i t p a s a ins i a u X V I I siècle, o ù 

c h a c u n se m o n t r a i t t r è s j a l o u x d e ses p r iv i l èges . I l es t é v i d e n t q u e les pères récol leta éta­

b l i s à Q u é b e c a v a i e n t à s o u t e n i r u n e l u t t e con t re d ' au t r e s r e l i g i eu x q u i v o u l a i e n t p a r t a g e r 

l eu r s t r a v a u x e t l e u r s mér i t e s . Q u i é ta ient - i l s ? L 'h i s to i re le d i r a p e u t - ê t r e u n j o u r . 
J e r é s u m e : 

l o E n 1614, C h a m p l a i n d e m a n d e des m i s s i o n n a i r e s a u x pè res récol le ts d e l a p r o v i n c e 
de l ' Immacu l ée -Concep t i on . 

2o Les r e l i g i e u x chois is p a r le p r o v i n c i a l e t e n v o y é s à Par i s , v o y a n t q u e l e n o n c e n e 

p e u t l e u r accorder les p o u v o i r s d o n t i ls o n t besoin, a b a n d o n n e n t l ' en t r ep r i s e . 

3o V e r s l a fin de 1614, q u e l q u ' u n , t r ès p r o b a b l e m e n t le p r o c u r e u r g é n é r a l à E o m e , 

d e m a n d e au p a p e les p o u v o i r s d e m i s s i o n n a i r e s p o u r q u e l q u e s u n s des p è r e s d e Sa in t -

Den i s en F r a n c e q u i dés i r a i en t t r ava i l l e r à la c o n v e r s i o n de n o s s a u v a g e s . 

nelé n , ^ q U Ô , !,fu é é C n t 0 ' 1 6 8 S O l e M i t é 8 d U c i n 1 u a n t e n a i r e de la société St-Joan-Baptiste m'ont rap-

woblfelntT vTT ï 6 ^ T ^ n a d a ' r * é t é 1 6 2 4 J U i D ' j ° U r m ê m e d e l a f ê t e d e s a i n t Jean-Baptiste, et t l 
probabkment dans frle do Montréal. Voir Champlain, p. 499, note, et les Découvertes etc., de M. Margry, t I, p. 3. 

Etabhss. de la Foy, 11 , p. 215. ' F 
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4o E n 1615, le n o n c e U b a l d i n i d o n n e , a u n o m d u p a p e e t d e v i v e vo ix s e u l e m e n t , ces 

p o u v o i r s a u x q u a t r e s pè res q u i s ' e m b a r q u e n t p o u r le C a n a d a . 

5o Ver s l a fin d e 1617, — p e u t - ê t r e a u c o m m e n c e m e n t de 1618, — Lou i s X I I I d e m a n d e 

à P a u l V d 'accorder a u p r o v i n c i a l de Sa in t -Den is , avec les a u t r e s p o u v o i r s , le p r i v i l è g e 

exclusi f d e chois i r e t d ' e n v o y e r des m i s s i o n n a i r e s a u C a n a d a . 

6o A u mois d e m a r s 1618, l e n o n c e Beu t ivog l io accède à la d e m a n d e d u roi, en v e r t u 

d ' u n e commiss ion spécia le d u p a p e . 
7o Enf in le ro i confirme l ' é t ab l i s semen t de la m i s s ion des récol le ts p a r des l e t t r e s 

pa t en t e s . 














